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KAKBO CTAHA CbC CbPBOXBPBATCKHUA E3UK

(PPATMEHTH OT II'bCTPATA IIOCTIOT'OCJIABCKA
E3MKOBA MO3AMKA)

PenieH3us 3a KHUrata Ha Pavel Krejéi Eight Fragments from the World of Serbian,

Croatian, Bosnian and Montenegrin Languages: Selected South Slavonic Studies 11

Const Anoonosa

Coguiicku ynusepcumem ,, Ce. Knumenm Oxpuocku “

[Ipe3 nsaToro Ha 2018 ronuna B Yexus usnese kuurara Ha [lasen Kpeliumn, Hanucana
Ha aHrimicku e3uk, Eight Fragments from the World of Serbian, Croatian, Bosnian and
Montenegrin Languages: Selected South Slavonic Studies 1, kosTo Ie 3aMHTPUTyBa
quTaTreiICcKara Hy6JII/IKa aajacedy HE caMO B leI/Iﬂ, HO TJIaBHO B CTPAHUTC OT bankanckus
MOJIyOCTPOB, BKJIIOUMTENHO bbirapus. ABTOpBT € mpenojasarenl B MacapuKoBHUs
YHUBCPCHUTET B B”prO — BTOpPU 110 TOJICMHUHA U 3HAYUMOCT YHUBCPCUTCET B IICXI/ISI, KaTo TOu e
PBKOBOAUTEI HA CCMI/IHapa 10 FOKHOCJIaBAHCKH (I)I/IJ'IOJ'IOFI/II/I n OankaHUCTHKA KbM Kar ¢apara
0 craBUCTHKAa B MacapukoBus yHuBepcutTeT. HeroBure HaydHM UMHTEpECH, KOWUTO
pednexkTupar u B HacTosaTa MoHoTrpadusi, ca B 001acTTa Ha KOMITAPATUBHATA JIMHT BUCTHKA
C HACO4YCHOCT KBbM IOXHOCIABAHCKHUTC C3HUIIH, Hail-Beue KbM odajiaTa HOCTC’bp6OX’praTCKa
TCPUTOPHUA (a HUMCHHO Cp’b6CKI/I, XbPBATCKH, OOCHEHCKH U YCPHOTOPCKU C3I/IK), a TO KakKTO OT
TJICAHAa TOYKa Ha q)pa?,eonomﬂa, OHOMACTHKAaTa, TCOpUsTa U MPaKTUKaTa HAa IIPEBOJAa, TaKa U
Ha COHNUOJIMHIBUCTHUKATA M HNPOHECUTEC Ha CTaHAApTU3alUd, UCTOPHYCCKOTO PA3BUTHC Ha
OTACIHUTC IOXKHOCIAaBAHCKHM €3MIIM, W Ha C¢€3HMKOBaTa IIOJHTHKAa B ITOCTHOI'OCIIABCKHUTC
nbpkaBu. Monorpadusata na [laBen Kpeitun mnpencraBnsiBa KOMIEHAMYM OT HErOBUTE
HAay4YHHM H3CJICABAHUA MPE3 MOCICIHUTE ACCCT I'OAWHH, NPCACTABAHN Ha PA3JIMYHU HAYYHH
dbopymMu W TyOJMKYBaHH B CHEIHAJIM3UpaHaTa MEPUOANKA B PA3IUYHH THP)KaBH, KaTO B

HacToOdIIaTa MOHOFpa(I)I/ISI ABTOPBT NPCACTABA TAXHA AKTyaJIU3UPAHA U OCbBPECMCHCHA BCPCUA.

! Pavel Krej¢i “Eight Fragments from the World of Serbian, Croatian, Bosnian and Montenegrin Languages:
Selected South Slavonic Studies 1.” Brno: Masaryk University, 2018, 152 p., ISBN 978-80-210-8991-4.
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be3 mpereHIus 3a W34YEpHATENHOCT IO pasmIekAaHaTa MpodiieMaTuka (KOSTO OOEKTHBHO
JIOpHU € HEBBb3MOIKHA), N3CIIEAOBATEIIST MPEACTABS HA ayIUTOPUATA OTJCITHHA MTPOOIEMH, YaCTH
oT Oe3kpaliHO mbCTpaTa Mo3ailka Ha MpoOjemMaThkKaTa Ha CIy4BamloTO c€ C ,,OMBIIUS
ChbpOOXBPBATCKH €3UK W HAa M3KIIOYUTEIHO MHTEPECHUTE COLIMOJIMHTBUCTUYHHU MPOMEHU U
SIBIICHUSI, KOUTO Ca PSIKO CPEIIaHd B JIMHTBHCTUYHATA WCTOPHsI Ha ChBpeMEHHa EBpoma.
CaMuaT aBTOpP OYEBHIHO OCH3HABa MMOTPEOHOCTTa OT OIIE€ MHOTO JOIMBIHUTEIHU
u3CcieBaHMusl MO mpoOiieMaTHKaTa, 3aToBa 3a uuTaTels € oOelaBallo I0J3arjiaBHETO
,»/130paHy F0KHOCTABSHCKU CTYIUH, 4acT 1° , Taka ye ayIuTOpUATa C MHTEpPEC MOXKE Ja
OuYaKBa CIIE/IBAIllaTa YacT WM YaCTH, BBIIPEKH Y€ B YBOJla HA KHUTATa aBTOPHT IOCOYBA, Y€
CJICZIBAIIUTE CTY/AWU IIe OBJAT C HACOUYEHOCT B 00JIACTTa HA OHOMACTHKATa, JICKCHKOJIOTHSTA
u ¢pazeonorusTa.

Momnorpadusara ce cbcrom oT o6mo 8 riaaBu, karo mepBata (South Slavonic
Languages [General Overview]) sorudno mnpeacTaBst Ha YUTATENs BCThIIUTEIHA HHDOpMAITUs
3a FO’)KHOCTIABSTHCKUTE €3HIIM KaTO YacT OT CIAaBSIHCKOTO €3MKOBO CEMEHCTBO ¢ HeoOXoauMaTa
uHpopMallMg 3a TAXHATa IpaMaTU4YHA U rpaduuHa cucreMa (TyK TpsOBa Ja CIIOMEHEM
u3ueprnareiaHara uHpopMmaius 3a a30ykure, KOsITO He ce OrpaHryaBa caMo JI0 U3MOJI3BAaHETO
Ha JIATUHUIIA U KUPUIIKIIA, & HE € TIPOITYCHATO Ja CE€ CIIOMEHAT M JEPUBATUTE HA KHUPUJIMIIATA,
rppukara a3Oyka, apabumara — OOCHEHcKara Bepcus Ha apadbckoTo mucmo). Cruen
OOIIOI0KHOCIIABSIHCKUSI BCTBIIUTEJICH MpEriie]l aBTOPHT HACOYBA CBOETO H3CIIEIOBATENICKO
BHUMaHHE KbM MpoOJeMHUTe Ha ChpOOXBPBATCKH, CHOTBETHO Ha CPBOCKH, XBPBATCKU,
OOCHEHCKM W 4YepHOTrOpckW e3uK. (OCHOBHHMSAT TPUHOC HAa aBTOpa KBM BCEKH OT
pasmiexaanuTe (QparMeHTH, KaKTO TOW TH HAapuU4a, KbM IIOTJIea BBPXY CIIOXKHATA
npoOiieMaTuKa Ha Pa3BUTHUETO Ha ChPOOXBPBATCKH €3UWK € CTPEMEXBT 3a Mpe/ICTaBsHE Ha
MHO>KECTBO TJIEIHU TOYKH, Ha Pa3UYHH, TOPU MPOTUBOPEUUBU MHEHUS, KOHGPOHTAIMS Ha
BB3MJIEIN U TIO3UIINU.

Karo yHHBEpCHUTETCKH TMperojaBaTell € HAI'BJIHO JIOTHYHO aBTOPHT Ja € CHITHO
3aMHTEPECOBAH OT MpoOJIeMaTHKaTa Ha JHUJIAKTHKAaTa Ha ChbpOOXBPBATCKUS €3UK. B riaBara
Selected Czech Handbooks of Serbo-Croatian from 60s, 70s and 80s (Sociolinguistic
Analysis) ITaBen Kpeiiun mpejcraBs Ha 4MTaTeNsd KaK ce MperojaBa chpOOXBbPBATCKU IMPE3
60-te, 70-te m 80-Te TOOWHWU Ha MHUHAIWS BEK B ToraBaliHa UeXOcClIOBakWs, a TO dpe3
JUHTBUCTUYCH W KYJITYPHO- M COIIMOJIMHTBUCTHUYCH aHAJIM3 HA CHIBPKAHUETO HA W30paHU
YU4eOHUIM, PpPa3TOBOPHUIM, TpaMaTHKd W  PEYHUIU. TOi  KOHCTaThupa  MHOTO
€JIEeMEHTAPU3UPAHOTO TMpEACTaBsIHE B IMO-CTapuTe Yy4eOHM T[omarajga Ha  Ccamus

ChpOOXBPBATCKH, KOWTO OWBa CBEIEH EAMHCTBEHO JO CHhPOO-XBPBATCKU JHUCKYypC, 03

205



COHA AHJJOHOBA

OTYHMTAHETO HAa YEPHOTOPCKUS MM OOMIHSIIKKS (TOraBa Hapu4aH ,,MIOCIOJIMAHCKH ) €3MKOB
CJIICMCHT. B'prOCI/ITe 3a IpCrogaBaHeTO Ha C'bp6OX’praTCKI/I, KOHUTO MIOCTaBsA aBTOPHT B Ta3U
Tj1aBa, C€ pasrjiexXaar u B Apyra riaBa, B KOATO ITaBen erfl‘lﬂ Crioaeciist CBOS JIMYEH OIIUT —
South Slavonic Language Paradoxes, University Teaching and Translating Experience
(Fragments of the Grotesque Situation), kbaeTo aBTOPHT HHU J1aBa BH3MOXKHOCT J1a HaJIHUKHEM
B IMpEeBOJlayecKaTa MpakThKa (M TO HE Ha XYJ0’KECTBEHA JIMTEeparypa, a B KOMepcuaIHaTa
cq)epa, KbJAC€TO ChIIO, U TO JIOTHUYHO, TOH ce cp€iia C HOKHOCIAaBAHCKN €3MKOBH IIapaaOKCH,
JOBCACHH IIOHJAKOI'a 4YaK 0 I'pOTECKa, KAaKTO IIOCOYBA CaMUAT TOH B noa3ariiaBu€TO Ha
I‘JIaBaTa). B [siaTa JHCIIHA CJIaBUCTHKA HC HaMUpaM€ CIHO3HAYUCH OTroBOP Ha BBIIPOCUTE,
KOMTO TIOCTaBsl aBTOPBT — KakK JIHEC TPsAOBa Ja ce mpernojana ,,0MBIIHMAT ChpOOXBPBATCKH,
KOWTO B MHHAJIOTO Oe€lle InpueMaH 3a CIUH C3UK, CCra CC IPCACTaBsA B YCTUPH (1)OpMI/I KaTo
YCTHUPpU CaMOCTOATCIHU €3UKa, IIpU TOBA KAaTO 0(1)I/II_II/IaJ'IeH C3UK Ha YCTHPHU CaMOCTOATCIHHU
IbpIKaBH.

OcraHananuTe rjIaBu B Hy6JII/IKaIII/I$ITa Cca HAaCOYCHH NPCAMMHO COLMUOJMHIBHUCTHUYHO,
KaToO IPCACTABAT HAa YUTATCIIA U HAKOU OT UCTOPUUYCCKUTC C’b6I/ITI/I}I, IIpE€3 KOUTO IIpEMHHABA
€3UKBT Ha JHEIIHUTE ChpOM, XbpBaTH, OOIIHAIK U YepHOropiy. B rinasara Selected Moments
from the History of Serbo-Croatian (,B-C-S“ Point of View) aBTOPBT cpaBHsBa
BCTBIIUTCIIHUTC AOYMH Ha 1/136paH1/1 rpaMaTukd, B KOMTO € IHPCACTAaBCH IPCTJIC Ha
HCTOPUYCCKOTO pa3sBUTHUC HA CbOTBCTHUA C3UK. Toit oTunTa HHTCPECCH (l)aKT, a UMCHHO, 4€ C
HpI/I6J'II/I)KaBaHeTO Ha OIMMCAHUCTO HAa UCTOPUYCCKOTO PA3BUTHC HA €3WMKa KbM JHCHIHWU JHU
BCC MOBCUC CC€ aKICHTUPAT PA3JIMKHUTE U CC IMOABABAT pPa3jinuuvAd B MHTCPHPCTAMUTE HaA (He
camo) esukoBuTe mporecd. B riaBara Selected South Slavonic Languages and Their
Reflection in the Relevant Constitutional Articles on Language (Overview of the Language
Policy in the Area of so-called Central South Slavonic Diasystem) aBropbT pa3riex/ia T. Hap.
JJMUHTBOHUMHA (HaI/IMeHOBaHI/IH Ha CSI/IKa), ChAbpiKallk CC B TCKCTOBECTC HAa KOHCTUTYLUATA Ha
OrocnaBus W B OTAETHUTE KOHCTUTYLIMHU Ha ChIO3HMTE penyonuku CwpOus, XbpBarus,
bocna u XepuneroBuna u Yepna ropa 3a nepuoaa 1946-1990 roguna. Toil uscnensa u
MMOJIOKCHUCTO IIPEaAn 1918 roJinHa, a CbII0 TaKa IIpaBUu U ,Z[CTB.fIJ'ICH p3360p Ha YJICHOBCTC Ha
KOHCTHTYLIMUTE Ha TIOCTIOTOCIABCKUTE JbPXKAaBH, BBb3HHKHamM mnpe3 u ciuexn 1991/1992
roanHa. EsukoBara moiutuka B qepHa Tropa € B ICHTbpa HAa BHUMAaHHWECTO Ha aBTOpa B I'JiaBaTta
Language Policy in Montenegro (Fragments of the Farcical Situation). ABropsT mpencraBs
I[eTafIJ'IeH nperyicq Ha TpUTC JIMHTBUCTHUYHU TCUCHUSA, KOUTO O(I)OpM}IT noriieia BBpPXY
YCPHOTOPCKUA C3UK (T. Hap. paauKaJIHW MOHTCHCIPUCTH, NMparMaTUYHU MOHTCHCTPHUCTHU U

CpBOCKH ,,HOBO-BYKOBITH ).
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WNurepecna e rmaBara Selected Interpretations of Vuk Stefanovi¢ Karadzi¢’s Work
(“C-S* Point of View), B KOATO aBTOPBT CE Haco4yBa KbM JEJIOTO Ha pedopmaTopa Ha
KHIOKOBHUS cpbOcku e3uk Byk Credanosuu Kapamkud, HO OTHOBO OT COI[HOJIMHTBUCTUYHA
riefHa TOYKa Mpe3 MpuU3MaTa Ha PEIeriusTa Ha HEroBOTO JEJI0 KaTo ChbpOUCTHYHO (T.e.
u3IU10 /mpo/cphOCKM HACOYEHO) WIIM KAaTo ChPOOXBPBATUCTUYHO (T.€. Karo CPEACTBO Ha
AQHTUXBPBATCKA BEJIMKOCPBOCKA MOJIHUTHUKA).

[Tocnennara rnaBa Language and Nationalism (Snjezana Kordic¢’s Point of View) He
¢ JMHTBUCTHYHO HM3CJICIBAHE HA aBTOpA, a € PEICH3Us Ha KHUraTa Ha XbPBATCKUS JTHHIBHCT
Cuexana Kopauu Jezik i nacionalizam (3arpe6 2010), nocBeTeHa Ha KpUTHKa Ha €3MKOBaTa
NOJHUTHKA B CHBPEMEHHOTO XBPBATCKO OOIIECTBO, OTJIMYABalla C€ C SICHO HU3pa3eH
HAIMOHATU3 M.

Kuurara Eight Fragments from the World of Serbian, Croatian, Bosnian and
Montenegrin Languages: Selected South Slavonic Studies 1, ocBeH ue epyaupaHoO MMOJHACS
(akTH, HHTEPECHHU 3a BCEKH (DUIIOJIOT U CIIABHCT, € U JABJIOOKO JIMYHA — ChC CIIOJICIICHHS OTUT
Ha MpernojaBaresl M MPeBOJay, Ha W3CIICA0BATENA HA CIOKHOTO MOCTIOTOCIABCKO €3MKOBO
IPOCTPAHCTBO, KOWTO € MOCTaBEH Mpej HeleKaTa 3ajadya He caMo J1a JaBa Bh3MOXHO Haii-
OOCKTHBHU M HAY4YHO OCHOBaHH OTTOBOPH, JIMIICHW OT IMpOIAraHjaa ¥ HAIMOHAIUCTUYCCKU

6aHaCT, HO U Ja yMeC Jia 3aJilaBa IPOHULATCIIHA U 6€3KOMHpOMI/ICHI/I BBIIPOCH.
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